
Книга 2 - Борьба с Судьбой

Глава 56: Незваные гости

Оставив гостиницу, Сюй Минь и Цао Цао некоторое время бродили по городу и осматривались
вокруг. В основном они видели различные магазины и киоски. Некоторые из этих магазинов
продавали лекарственные таблетки, в то время как другие продавали доспехи и оружие.

Маленькие киоски продавали еду и напитки прохожим, которые хотели перекусить. Несколько
путешествующих торговцев, соорудили небольшие киоски в своих вагончиках, выкрикивая, о
своих товарах, и их невероятно низких ценах.

По городу так же ходило множество экспертов. Некоторые из них носили элегантную одежду,
их охрана следовала за ними, в то время как другие были в потрепанной одежде, и просили
денег или пищи. Наемники громко смеялись, хвастаясь о монстрах, которых они убили, или о
найденных ими сокровищах. Охранники из особняка лорда города патрулировали улицы, чтобы
никто не затевал никаких неприятностей.

Простые люди тоже были повсюду. Некоторые из них были горничными, выполнявшими
поручения своих хозяев, в то время как другие были простыми гражданами, работающими в
магазинах. Куда бы ни глядел Сюй Минь, повсюду были толпы людей. По-видимому, они
привыкли к тому, что этот город был так многолюден.

Сам же Сюй Минь не привык к такому скоплению людей в одном месте, и он быстро
обнаружил, что не может больше продвигаться вперед, если только не начнет работать
локтями и использоваться силу, чтобы протолкнуться между множеством людей.

Пробираясь сквозь всех этих людей, он крепко держал в руке свою нефритовую карту, заботясь
о том, чтобы никто не смог ее украсть.

Сюй Минь шел все дальше и дальше от центра города. Чем дальше он уходил, тем меньше
магазинов становилось вокруг, и тем легче стало двигаться. Сюй Минь не искал покупок каких-
либо товаров в этих магазинах, но хотел найти кого-то, кто был знаком с Руинами Бессмертных
и мог бы дать о них информацию.

Уже когда Сюй Минь собрался свернуть в переулок, чтобы найти какого нибудь пройдоху,
который хотел бы продать свою информацию за деньги, он внезапно увидел огромную тень,
появляющуюся сверху. Подняв глаза к небу, он был ошарашен и удивлен.

В воздухе плыл массивный корабль. Четыре пары жемчужных белых крыльев виднелись по
сторонам корабля, и видимо своими взмахами, держали корабль в воздухе.

- Все! Мы посланники Снежной горы Драконьих Развалин! Мы прибыли чтобы захватить этот
город. Если вы будете сопротивляться, тогда увидите, как весь ваш город будет залит кровью. У



вас есть один час, чтобы сдаться. Если вы этого не сделаете, тогда мы будем атаковать вас в
полную силу!

Этот голос прозвучал по всему городу. Улицы, на которых суетились люди тут же стали
тихими. Было так тихо, что можно было услышать как булавка падает на землю. Эта тишина
длилась целую минуту, прежде чем все услышали крик человека. После этого крика все
проснулись от своего транса. Торговцы мгновенно собрали свои вещи и начали проталкиваться
к выходу из города.

Сюй Минь стоял неподвижно, и размышлял о том, что ему теперь делать. Многие граждане
уже бежали к своим домам, и особнякам, которые им принадлежали, или к воротам. Они
пытались убежать вместе с торговцами.

Сюй Минь носил все свои вещи с собой, поэтому ему не нужно было возвращаться в гостиницу.
Но он также был еще не готов двигаться. Он не знал, что такое Снежная гора, но он знал, что
такое Руины Дракона.

Руины Бессмертных были провинцией, заполненной множеством развалин. Эти руины раньше
были огромными городами на пике развития, и каждый из них был шириной в тысячи и тысячи
километров. Весь этот регион был назван Руинами Бессмертных, но каждая из руин имела свое
собственное название. Драконьи Руины были довольно близких к району откуда Сюй Минь
вошел в этот регион.

И поэтому Сюй Минь предположил, что Снежная гора - это какая-то фракция, которая
возникла из Руин Дракона. Хотя эти две фракции (город и Снежная гора) собирались
сражаться, Сюй Минь чувствовал, что это не имеет никакого отношения к нему. Он был
путешественником, который только что прибыл в город. И если будет битва, тогда он найдет
место вне этой битвы и просто будет наблюдать, ведь для него было неважно, кто победит.

Решив не втягиваться в битву, Сюй Минь запрыгнул на вершину здания. Он сел и посмотрел на
корабль в воздухе. Сюй Минь никогда раньше не видел и не слышал о таких кораблях,
способных летать в воздухе. Глядя на него, было понятно что он был как минимум несколько
сотен метров в длину и шириной от пятидесяти до ста метров. Можно было также слышать, как
множество экспертов бродило на палубе сверху, в то время как четыре набора крыльев
спокойно и размеренно хлопали, что заставляло корабль парить над серединой города.

Улицы города опустели и уже не было видно ни одного гражданина. Сюй Минь остался совсем
один, но продолжал глядеть на корабль. Прошел уже целый час, но никто из солдат лорда
города не вышел из особняка, и никто не объявлял о капитуляции. Сюй Минь был озадачен
такой реакцией лорда города, но у него не было времени на долгие размышления о причинах.

Из корабля слетели довольно длинные канаты, и эксперты начали спускаться вниз. Некоторые
из них прыгнули прямо через борт корабля и приземлились на землю, заставив землю под
ними дрожать, как при землетрясении. Чтобы так прыгать с корабля, нужно было быть хотя бы
Шестизвездным воином, и, удивлению Сюй Мина не было предела когда он взглянул на этих



Воинов. Всего собралось не менее ста специалистов Шестого ранга и выше, в то время как
более слабые все еще спускались по канатам.

Как только эксперты приземлились на землю, они мгновенно начали убивать всех кто был на
их пути. Они безжалостно врывались в дома, гостиницы, магазины и киоски, не заботясь
вообще ни о ком с кем они сталкивались.

Сердце Сюй Мина охладело когда он стал свидетелем этой беспощадной бойни, и гнев
переполнил его, когда он увидел, как детей и женщин убивают прямо перед ним. Его глаза
наполнились гневом. Он не ожидал, что эти эксперты будут убивать беспомощных и слабых
граждан, которые не могли защитить себя. Этого убийства граждан было достаточно, чтобы
полностью вывести Сюй Мина из себя. Он спрыгнул с высокого здания на котором только что
сидел и заметил как многие из этих экспертов расходятся по городу.

- Убейте их всех! Пусть кровь побежит в этом городе. Пусть Властитель города узнает, что мы
не собираемся отступать. Они могут прятаться и баррикадироваться в особняке, но рано или
поздно они будут вынуждены вступить в битву! - этот вопль звучал по всему городу. Пламя
ненависти, которое всегда горело в груди Сюй Мина, внезапно раскрылось, и он посмотрел на
переулок позади него. Это был небольшой переулок, но в нем скрывалось много женщин и
детей. Все они были простыми людьми, полными страха за свою жизнь, и ни один из них не
был культиватором.

Было ясно, что они уже распрощались со своей жизнью. Они обнимали друг друга со слезами
на глазах, все взрослые плакали, а дети постоянно спрашивали в чем дело. Глядя на эту
жалкую сцену, Сюй Минь вспомнил о своей сестре, которая была убита без всякой видимой
причины. Он встал на входе в этот переулок и обнажил свой меч, покоящийся на спине.

- Извини Цао Цао, - прошептал он, - я боюсь, что мы окажемся в достаточно трудной ситуации.
Я не могу смотреть как эти эксперты бессмысленно убивают людей. Но я недостаточно силен,
чтобы защитить всех в этом городе, но позволь мне бороться за тех, кто теперь оказался за
нами. Ты можешь выйти из себя и убить столько, сколько захочешь до тех пор пока это солдаты
Снежной горы.

Услышав то, что сказал Сюй Минь, Цао Цао не стал возражать. Вместо этого он торжественно
кивнул головой. Он редко был серьезен, но сегодня он знал, что в их нынешней ситуации нет
ничего смешного. Он перестал полагаться на Плащ Теней, который обычно скрывал его от глаз
людей. И таким образом, змей внезапно появился, казалось бы, из ниоткуда.

Теперь они оба стояли, прислонившись к дому, который вел вниз по переулку. Скрытые в тени,
они были полны внимания. Они внимательно слушали шаги, которые приближались все ближе
и ближе.

Глаза Сюй Мина стали холодными, и он покрепче перехватил рукоять меча. Теперь его глаза
были полны убийственного намерения. В то же время, у него на шее была небольшая зеленая
змея, которая также излучала сильное намерение убивать. И они оба были готовы прыгнуть на



первого человека, который появится перед ними.

Дети и женщины позади них замолчали. Они смотрели на Сюй Мина с надеждой в глазах. Но
эта надежда все еще страдала в агонии. Даже если они выживут, они потеряют очень многое, и
никто из них не мог себе это позволить.

- Даже и не знаю, сожалеть ли что я решил зайти в этот город - мысленно сказал Сюй Минь
Цао Цао, - хотя оказаться сейчас в другом городе было бы лучше, но тогда у этих людей вообще
не было бы шанса. Интересно, значит ли это, что им повезло?

Он некоторое время размышлял об этом, пока не услышал шаги, столь близкие, что ему
следовало полностью сосредоточиться на грядущей битве.

Спустившись по телу Сюй Мина, Цао Цао выглянул на главную дорогу, прежде снова заползти
за угол.

- Нам повезло. Это группа из четырех человек, но все они лишь Трехзвездные эксперты. Я
уверен, что они намного ниже по силе таких людей, как Тан Цзин, и поэтому ты сможешь
разобраться с ними самостоятельно. Но тем не менее, я одолжу тебе свою силу. Это битва
умений, и хотя меч сильно может помочь нам, тебе все равно нужно быть осторожным. В конце
концов, мы видели Шестизвездных воинов, и сила поглощения меча не очень сильна против
них.

Кивнув головой, Сюй Минь согласился с тем, что сказал Цао Цао. Его выражение было
серьезным, и он был готов к действию. На земле находился Цао Цао, готовый запутать и
отравить этих экспертов.

Хотя Цао Цао сказал Сюй Мину следить за своей энергией, это и касалось самой маленькой
змеи. И хотя в его железах было много яда, но у него также был предел тому, сколько яда он
мог использовать. Даже без яда, он мог просто задушить своих противников, но это было
далеко не так эффективно, как яд.

Человек и зверь стояли неподвижно. Они ждали пока шаги не окажутся ближе. Как только
звук шагов послышался совсем рядом, меч Сюй Мина стремительным взмахом полетел к врагу.
Можно было увидеть только размытый след меча, и в тот момент, когда кровь стала
разлетаться из груди одного из экспертом, другой эксперт, который стоял рядом с ним тоже
ощутил на себе атаку меча. Первый эксперт был разрублен одним движением сверху до низу, в
то время как у второго эксперта была только поверхностная рана.

Увидев потрясение воинов Снежной горы, Сюй Минь не стал давать им и мгновения
опомнится. Легким движением, меч в его руках как будто бы затанцевал, и начал резать,
рубить и колоть, мгновенно избавляясь от четырех экспертов.

Глубоко вздохнув, Сюй Минь тут же потащил трупы в переулок. На земле было много крови, но



немногие из воинов будут беспокоиться об этом. Однако если они увидят безжизненные тела
своих товарищей - это будет совсем другая история. Они сразу начнут волноваться. И поэтому
избавление от трупов позволило бы Сюй Мину снова использовать элемент неожиданности.
Чем больше врагов он сможет застать врасплох, тем меньше энергии ему нужно было
использовать, и тем больше он сможет убить, защищая детей и женщин позади него.
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